
 

T500 
Obroża sprayowa do 

treningu psów 

Przed rozpoczęciem użytkowania należy przeczytać 
całą instrukcję obsługi

-Instrukcja obsługi 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
Elementy  

Kabel USB do ładowania 

Uzupełnienie sprayu (alternatywa) 

Zdalny nadajnik 

Odbiornik 
obroży 

Śrubokręt 

Pasek na 
nadgarstek 

Podręcznik 
użytkownika 



Dziękujemy za wybranie naszego produktu. Zdalny nadajnik i 
odbiornik obroży można zsynchronizować w celu obsługi funkcji 
sprayu/wibracji, aby zniechęcić psa do niepożądanych zachowań i 
skutecznie szkolić psa na dużą odległość. 

WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE 

BEZPIECZEŃSTWA 
Objaśnienie słów i symboli użytych w niniejszej instrukcji obsługi 

OSTRZEŻENIE wskazuje na niebezpieczną sytuację, która, jeśli się jej 
nie uniknie, może spowodować śmierć lub poważne obrażenia. 

PRZESTROGA, używana z symbolem ostrzeżenia o 
niebezpieczeństwie, wskazuje na niebezpieczną sytuację, która, jeśli się 
jej nie uniknie, może spowodować niewielkie lub umiarkowane 
obrażenia. ____________________________________  

PRZESTROGA, używana bez symbolu ostrzeżenia o bezpieczeństwie, 
wskazuje na niebezpieczną sytuację, która, jeśli się jej nie uniknie, może 
spowodować obrażenia zwierzęcia. 

Nie stosować u agresywnych psów. Nie używaj tego produktu, jeśli 
Twój pies jest agresywny lub ma skłonność do agresywnych zachowań. 
Agresywne psy mogą spowodować poważne obrażenia, a nawet śmierć 
właściciela i innych osób. Jeśli nie masz pewności, czy ten produkt jest 
odpowiedni dla Twojego psa, skonsultuj się z lekarzem weterynarii lub 
certyfikowanym trenerem. 

Nie przekłuwać ani nie spalać kołnierza ani kanistra uzupełniającego. Nie 
wystawiać na działanie wysokich temperatur ani nie przechowywać w 
temperaturze powyżej 113°F lub 45°C. 

To urządzenie zawiera baterie litowo-polimerowe (Li-Polymer); nigdy nie 
spalaj, nie dziuraw, nie deformuj, nie zwieraj ani nie ładuj za pomocą 
nieodpowiedniej ładowarki. Nieprzestrzeganie tego ostrzeżenia może 
spowodować pożar, wybuch, uszkodzenie mienia lub obrażenia ciała. 



 

Nie należy wystawiać urządzenia na działanie ujemnych temperatur 
(32°F lub 0°C) lub temperatur wyższych niż 113°F lub 45°C. Nie 
pozostawiać obroży w bezpośrednim świetle słonecznym. Nigdy nie 
zostawiaj obroży w samochodzie, w którym urządzenie może nagrzewać 
się do wysokich temperatur (113 ° F lub 45 ° C). 

-Zawiera gaz pod ciśnieniem; może wybuchnąć po podgrzaniu. 
-Nosić rękawice ochronne I ochronę oczu I ochronę twarzy. 
-Nie wdychać pyłu, dymu, gazu/mgły, oparów ani rozpylonej cieczy. 

-W przypadku niedostatecznej wentylacji stosować środki 
ochrony dróg oddechowych. 
-W przypadku narażenia lub obaw: Zasięgnąć porady 
lekarza. 
-Chronić przed światłem słonecznym. Przechowywać w 
dobrze wentylowanym miejscu. Nie przekłuwać. Nie spalać. 
-Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 

PIERWSZA POMOC: 

W przypadku wdychania, w razie złego samopoczucia należy 
skontaktować się z lekarzem. Po kontakcie ze skórą przemyć dotknięty 
obszar wodą z mydłem. Po kontakcie z oczami delikatnie płukać oczy 
wodą przez 15-20 minut. 

UWAGA 
Ryzyko uszkodzenia skóry. Należy zapoznać się z instrukcjami 
zawartymi w niniejszym podręczniku i postępować zgodnie z nimi. 
Ważne jest prawidłowe dopasowanie obroży. Obroża noszona zbyt długo 
lub zbyt ciasno na szyi zwierzęcia może spowodować uszkodzenie 
skóry. Od zaczerwienienia po odleżyny; stan ten jest powszechnie znany 
jako odleżyny. 

-Unikaj pozostawiania obroży na psie dłużej niż 12 godzin dziennie. Jeśli 
to możliwe, należy zmieniać położenie obroży na szyi zwierzęcia co 1-2 
godziny. 
-Sprawdź dopasowanie, aby zapobiec nadmiernemu naciskowi; postępuj 
zgodnie z instrukcjami zawartymi w niniejszej instrukcji. 

Jest to symbol ostrzeżenia dotyczącego bezpieczeństwa. 
Służy on do ostrzegania przed potencjalnymi zagrożeniami 
obrażeniami ciała. Aby uniknąć obrażeń ciała lub śmierci, 
należy stosować się do wszystkich komunikatów 
bezpieczeństwa podanych po tym symbolu. 

UWAGA 

UWAGA 

OSTRZEŻEN
IE 

OSTRZEŻENIE 



-Nigdy nie podłączaj smyczy do obroży elektronicznej. 
-Używając oddzielnej obroży do smyczy, nie wywieraj nacisku na obrożę 
elektroniczną. 
-Cotygodniowo myć szyję psa i obszar styku obroży wilgotną szmatką. 
-Codziennie sprawdzać miejsce kontaktu pod kątem oznak wysypki lub 
owrzodzenia. 
-W przypadku stwierdzenia wysypki lub owrzodzenia należy zaprzestać 
używania obroży do czasu zagojenia się skóry. 

-Jeśli stan utrzymuje się dłużej niż 48 godzin, należy skontaktować się z 
lekarzem weterynarii.   

Ten produkt nie jest zabawką. Należy przechowywać go z dala od dzieci. 

UWAGA 



Te kroki pomogą zapewnić zwierzęciu bezpieczeństwo i komfort. Miliony 
zwierząt czują się komfortowo, gdy noszą gładkie kontakty. Niektóre 
zwierzęta są wrażliwe na nacisk kontaktowy. Po pewnym czasie może 
się okazać, że zwierzę bardzo toleruje obrożę. W takim przypadku 
można złagodzić niektóre z tych środków ostrożności. Ważne jest, aby 
kontynuować codzienne kontrole obszaru kontaktu. W przypadku 
stwierdzenia zaczerwienienia lub owrzodzenia należy przerwać 
stosowanie do czasu całkowitego wygojenia się skóry. 
Obroża Remote Spray Trainer może być używana wyłącznie u zdrowych 
psów. Zalecamy zabranie psa do weterynarza przed użyciem obroży, 
jeśli nie jest on w dobrym stanie zdrowia. 

2. główne cechy
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Tryby treningowe 4 w 1: 
Stymulacja Spray + 
Wibracja + dźwięk + 
Światło LED do 
wyszukiwania psa 

Możliwość 
rozbudowy do 
systemu z trzema 
psami 

Innowacyjna funkcja 
bezbolesnej 
stymulacji, bardziej 
naukowa i 
humanitarna 

Zasięg do 800 metrów 

Wbudowane 
akumulatory, bardziej 
przyjazne dla 
środowiska 

Odbiornik 
obroży 

przeciwdeszczo
wej IPX5 

Podświetlany 
wyświetlacz LCD 

Mocniejszy spray, 
większa skuteczność 

Bez impulsu, 
bezpieczny i 
nieszkodliwy 

Innowacyjny 
przełącznik 
dotykowy 
zapobiegający 
błędnej obsłudze 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

3.Opis 

1.Opis nadajnika 

-4- 

Wskaźnik 
przycisku 

Regulacja 
poziomu 

Wyświetlacz 

Doq Finder 

Przycisk 
światła 

Przełącznik 
kanałów 
Przycisk 

Latarka Port ładowania 

Przycisk 
dźwięk 

Wibracje 

Przycisk 

Przycisk 

spryskiwania 

Latarka 

Przycisk 

Światło 

Przycisk 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Port ładowania 

Przełącznik dotykowy 

(włączanie/wyłączanie i 

parowanie) 

Port 
uzupełniani
a 

Dysza 
rozpylająca 

2.Opis odbiornika 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

4-Jak z niego korzystać 
(uwaga: przed pierwszym użyciem należy upewnić 
się, że produkt jest w pełni naładowany). 

Instrukcja obsługi ładowania: 

Wskazówka dotycząca niskiego 
napięcia odbiornika: w stanie 
niskiego napięcia czerwona dioda 
miga pięć razy co dziesięć sekund. 

Wskazówka dotycząca niskiego 
napięcia nadajnika: gdy napięcie 
nadajnika jest niskie, wskaźnik 
miga pięć razy co 10 sekund, a 
jednocześnie na ekranie 
wyświetlana jest 1 kratka. 

Wymagania dotyczące 
ładowania: 

-Kabel do transmisji danych Micro 
USB - Napięcie wyjściowe: DC5V 
- Całkowite naładowanie baterii 
przed pierwszym użyciem (może 
to potrwać do 2 godzin). 
- Nie ładować akumulatora w 

pobliżu substancji 
łatwopalnych. 

Lampka 
kontrolna 

Wyświetlacz 
akumulatora 

©Stan ładowania odbiornika: 
Czerwone światło będzie powoli rozjaśniać się podczas 
ładowania, a niebieskie światło będzie migać po pełnym 
naładowaniu. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

©Stan ładowania nadajnika: 
Podczas ładowania czerwony wskaźnik będzie migać; w międzyczasie 
bateria na ekranie będzie działać, Po pełnym naładowaniu zielony 
wskaźnik będzie migać raz na 10 sekund. Bateria na ekranie jest pełna 
4 ogniw jednocześnie. 

5.Instrukcje obsługi różnych funkcji 
produktu 

OPower on-off: 
Włączanie zasilania: - Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania 

przez 3 sekundy. 
- Po uruchomieniu niebieskie światło będzie świecić 

przez 3 sekundy, a produkt będzie wibrować przez 1 
sekundę w tym samym czasie. 

Wyłączanie: Długie naciśnięcie przycisku zasilania przez 3 
sekundy, czerwone światło miga przez 3 razy po wyłączeniu, 
a produkt wibruje przez 1 sekundę w tym samym czasie. 

A fl ;i 11/1 v /i 11 A /\  i A i A A 

€ Odbiornik jest sparowany z nadajnikiem: 
Naciśnij przycisk zasilania 3 razy z rzędu, a czerwona dioda zacznie 
migać - czas parowania wyniesie 20 sekund. Następnie naciśnij przycisk 
CH nadajnika, aby wybrać kanał i naciśnij dowolny przycisk funkcyjny, 
aby zakończyć parowanie. Po pomyślnym sparowaniu niebieskie światło 
pozostanie włączone przez 5 sekund, a brzęczyk wyemituje dwa sygnały 
dźwiękowe w tym samym czasie. 

Niebieskie światło pozostanie włączone przez 5 sekund po pomyślnym sparowaniu, 1. Naciśnij przycisk CH nadajnika, 
aby wybrać, a brzęczyk wyemituje dwa sygnały dźwiękowe w tym samym kanał 

~7 2: Naciśnij dowolny przycisk funkcyjny, aby zakończyć parowanie 

Naciśnij przycisk zasilania 3 razy 

Czerwone światło miga, czerwone 
światło miga w czasie parowania, czas 
parowania wynosi 20 sekund 



Tryb przełączania kanałów: naciśnij przycisk 
CH, aby przełączać kanały.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Naciśnij przycisk CH, 
aby przełączać 
kanały 

Działanie regulacji poziomu funkcji natrysku 

Tryb 1 - słaby 

Model 2 - Silny 

Przycisk regulacji 
poziomu 

Tryb 3- Impuls 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Regulacja poziomu funkcji wibracji: 

Tryb 3 - ciągły 

Tryb 2 - typ 
impulsowy 

Tryb 1- powolne 
podnoszenie 

Przycisk 

regulacji 

poziomu 

Przycisk 
wibracji 

Regulacja poziomu funkcji ©dźwięku: 

Tryb 3 - trzy sygnały 
dźwiękowe 

Przycisk 
regulacji 
poziomu Tryb 2- Dwa sygnały 

dźwiękowe 

Tryb 1- Jeden 
sygnał dźwiękowy 

Przycisk 
dźwięku 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Regulacja poziomu funkcji migotania światła: 

Niebieskie światło 
miga 

Tryb 1 

Tryb 2 

Przycisk 
światła 

Tryb 3 

Niebieskie/czerwone światło miga 
naprzemiennie 

Fioletowe światło 
miga 

Działanie latarki: 

Przycisk latarki 



Przyjazne 
wskazówki:

  
1 Jak napełnić spray cytronelowy? 

Najpierw należy wyłączyć kołnierz, ustawić go na 

płaskiej powierzchni z portem do napełniania 

skierowanym do góry. Trzymając pojemnik z 

aerozolem w pozycji pionowej, energicznie i 

mocno (ważne) wciśnij dyszę w otwór do 

napełniania, aż poczujesz zatopienie. 

Przytrzymaj mocno i zdecydowanie przez 15 

sekund, a następnie puść. 

2. Dopasuj opaskę na szyję do rozmiaru 
szyi psa, odetnij pozostałą część opaski na szyję 
i przypal jej krawędź zapalniczką, aby uniknąć 
strzępienia. 

3. Załóż obrożę z odbiornikiem na szyję 
psa i zainstaluj ją tak, aby dysza rozpylająca była 
ustawiona pionowo na nosie psa. Upewnij się, że 
obroża nie jest zbyt ciasna ani zbyt luźna - jeden 
palec powinien zmieścić się między paskiem 
obroży a szyją psa. 

W przypadku psów o długiej sierści konieczne 

jest przycięcie sierści na ścieżce rozpylania, aby 

zapewnić skuteczny zasięg rozpylania mgiełki.

5 sekund 
10 
sekund 



6. Jak działa system 
Remote Spray Trainer może z łatwością pomóc poprawić komunikację 

między Tobą a Twoim psem. Po naciśnięciu przycisku pilot wysyła sygnał 

do obroży psa. Dzięki trzem opcjom szkoleniowym - dźwięk, wibracja i 

stymulacja sprayem - możesz mieć pewność, że będziesz mieć dobrze 

wyszkolonego psa w krótkim czasie. 

Obroża treningowa może być używana do spacerów poza smyczy w 

zasięgu do 880 metrów. Pilot zawiera czytelny wyświetlacz cyfrowy, a 

obroża treningowa jest lekka, ładowalna i wodoodporna. 

Używając zdalnego trenera psów w sprayu konsekwentnie i poprawnie, 

można nauczyć wszystkich podstawowych poleceń posłuszeństwa i 

skorygować wiele niewłaściwych zachowań, które wykazuje zwierzę. 

Ważne: Zdalny trenażer natryskowy ma zasięg do 880 metrów. Aby 

uzyskać optymalny zasięg, nadajnik zdalnego sterowania należy trzymać 

w pozycji poziomej z dala od ciała. Teren, pogoda, roślinność, transmisja 

z innych urządzeń radiowych i inne czynniki mają wpływ na maksymalny 

zasięg. 

7. Pomocne wskazówki 
Należy przeczytać i postępować zgodnie z instrukcjami zawartymi w 
niniejszej instrukcji. Ważne jest, aby prawidłowo nosić obrożę. Zbyt długie 
lub zbyt ciasne noszenie obroży przez zwierzę może spowodować 
uszkodzenie skóry. Zbyt długie lub zbyt ciasne noszenie może 
powodować stres, który może prowadzić do uszkodzenia skóry, co często 
jest mylone z oparzeniem. 
1. Nie zawiązuj urządzenia zbyt ciasno na szyi psa. 
2. Nie przywiązuj paska do kołnierza. 
3. Nie pozostawiać urządzenia na psie dłużej niż 12 godzin. 
4. Wymieniaj obrożę na szyi zwierzęcia co 1 lub 2 godziny. 
5. Używany tylko do połączenia z nadajnikiem i odbiornikiem T500.



 

8.Podsumowanie często zadawanych 
pytań 

Zdarzenie 
błędu 

Awaria rozruchu 

Stan błędu Nie można włączyć zasilania 

Analiza powodów 
Naciśnij przycisk włączania/wyłączania (Power) przez 

mniej niż 3 sekundy. 

Metoda 
rozwiązywa
nia 
problemów 

Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy lub naciśnij 
palcem, aż urządzenie się włączy.   

Zdarzenie 
błędu 

Awaria rozruchu 

Stan błędu Nie można włączyć zasilania 

Analiza powodów 
Naciśnij przycisk zasilania, a czerwona dioda zacznie 
migać 

Metoda 

rozwiązywa

nia 

problemów 

Niebieskie światło świeci się podczas normalnego 

uruchamiania. Jeśli świeci się czerwona dioda, 

oznacza to brak zasilania i konieczność naładowania 

urządzenia. 
  

Zdarzenie 
błędu 

Awaria rozruchu 

Stan błędu Nie można włączyć zasilania 

Analiza powodów Nie można wyłączyć zasilania 

Metoda 

rozwiązywa

nia 

problemów 

Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy lub naciśnij 

palcem, aż do wyłączenia. Po pomyślnym wyłączeniu 

czerwone światło zacznie migać, a następnie zgaśnie.  
 

Nie można rozpylać Zdarzenie błędu 

Wewnętrzny zawór elektromagnetyczny nie działa 
(brak dźwięku kliknięcia) 

Stan błędu 

1. produkt nie jest zasilany lub napięcie jest zbyt niskie 
Analiza powodów 2. ciśnienie akumulacji gazu wewnątrz zbiornika jest 

zbyt wysokie 
Ładowanie 
Usunąć nagromadzone powietrze (patrz rysunek 1) 

Metoda 

rozwiązywania 

problemów 
  



 

Nie można rozpylać Zdarzenie błędu 

Zawór elektromagnetyczny działa (słychać kliknięcie) Stan błędu 

1. brak gazu 

Analiza powodów 
2. niewłaściwy kierunek produktu (dysza do przodu, 

nachylenie do góry) 
3. ciało obce blokujące wnętrze  

1. nadmuchiwane 

Metoda 
rozwiązywania 

problemów 

2.Ponowne założenie kołnierza 

3. ostrzyc psa lub przyciąć włosy wokół urządzenia i 
sprawdzić, czy dysza nie jest zatkana ciałami obcymi, 
takimi jak sierść psa.   

Zdarzenie 
błędu 

Wyciek gazu 

Stan błędu 
Nieszczelność dyszy rozpylającej (gaz jest 
bezpośrednio rozpylany z dyszy podczas pompowania) 

Analiza powodów Wewnątrz znajduje się ciało obce 

Metoda 

rozwiązywania 

problemów 

1. kilkukrotne napełnienie gazem w celu usunięcia ciał 
obcych lub oczyszczenie dyszy za pomocą cienkiej igły 

2. ostrzyc psa lub przyciąć włosy wokół urządzenia i 

sprawdzić, czy dysza nie jest zatkana ciałami obcymi, 

takimi jak sierść psa. 

Zdarzenie 
błędu 

Nie można podawać gazu 

Stan błędu 
Po uzupełnieniu gazu w zbiorniku urządzenia nie ma 

gazu. 

Analiza powodów 

1. ciśnienie powietrza w zbiorniku jest zbyt wysokie, 
aby dodać gazu 

2. blokowanie dyszy powietrza 

3. gaz w butli uzupełniającej został zużyty 

4. dysza butelki uzupełniającej nie jest spryskiwana 
(zablokowana) 

 5. wyciek z dyszy gazowej butli do napełniania jest 
poważny, ciśnienie nie jest wystarczające, aby dodać 

6. typ dyszy uzupełniającej butelki uzupełniającej jest 
nieprawidłowy   



 

Metoda 
rozwiązywania 

problemów 

1. usunąć nagromadzone powietrze 

2. profesjonalna naprawa personelu lub powrót do 
fabryki w celu naprawy 

3.Zdobądź nowy 

4. kup nowy 

5.Zdobądź nowy 

6.Uzyskaj prawidłowy typ wkładu   
Zdarzenie błędu Brak możliwości ładowania 

Stan błędu Kontrolka nie świeci się podczas ładowania 

Analiza powodów 

1. kabel USB do transmisji danych nie jest prawidłowo 
podłączony 

2. kabel danych jest uszkodzony 

 

3. port ładowania urządzenia jest uszkodzony 

Metoda 
rozwiązywania 

problemów 

1. Ponownie włóż kartę danych 

2.Micro USBWymień kabel do transmisji danych, jego 

model to Micro USB 

3. (Określ prawidłowy kierunek portu ładowania, 

ponieważ łatwo jest go uszkodzić w niewłaściwym 

kierunku przez gwałtowne włożenie)  

9.Zgodność z FCC 
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego 
działanie podlega następującym dwóm warunkom: (1) urządzenie to 
nie może powodować szkodliwych zakłóceń oraz (2) urządzenie to 
musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia, 
które mogą powodować niepożądane działanie. 



 

Uwaga: To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z 
ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 
przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie rozsądnej 
ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych. 
To urządzenie generuje i może emitować energię o częstotliwości 
radiowej, a jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z 
instrukcjami, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji 
radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w 
konkretnej instalacji. Jeśli to urządzenie powoduje szkodliwe 
zakłócenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można 
stwierdzić poprzez wyłączenie i włączenie urządzenia, zachęca się 
użytkownika do podjęcia próby usunięcia zakłóceń za pomocą 
jednego lub kilku z poniższych środków: 
-Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej. 
-Zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem. 
-Podłącz urządzenie do gniazdka w obwodzie innym niż ten, do 
którego podłączony jest odbiornik. 
Skonsultować się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem 
radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania pomocy. -Uwaga: Wszelkie 
zmiany lub modyfikacje tego urządzenia, które nie zostały wyraźnie 
zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą 
unieważnić prawo użytkownika do korzystania z urządzenia. 

Deklaracja zgodności: 

Deklaracja zgodności (patrz rozdział "Deklaracja 
zgodności"): Produkty oznaczone tym symbolem spełniają wszystkie 
obowiązujące przepisy wspólnotowe Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego. 

Ten symbol potwierdza, że zakłócenia elektromagnetyczne 
urządzenia są poniżej limitu zatwierdzonego przez Federalną Komisję 
Łączności Stanów Zjednoczonych. 

 
Utylizacja urządzenia Obowiązuje w Unii Europejskiej i 
innych krajach europejskich z systemami selektywnej 
zbiórki materiałów nadających się do recyklingu. 

Starych urządzeń nie wolno wyrzucać do 
odpadów domowych! Jeśli modułowy zdalny trenażer nie 
może być już używany, wszyscy konsumenci są prawnie 
zobowiązani do oddania starych urządzeń oddzielnie od 
odpadów domowych, na przykład w punkcie zbiórki w 



 

lokalnej społeczności/dzielnicy. Zapewnia to prawidłowy recykling 
starych urządzeń i uniknięcie negatywnego wpływu na środowisko. 
Dlatego urządzenia elektryczne są oznaczone symbolem pokazanym 
tutaj 

Rozmiar referencyjny dla różnych psów 

Rozmiar Neck(ln) 

Pomiar klatki 
piersiowej (w 
calach) 

Długoś
ć 
pleców 
(w) 

Typ 

Mini 
7.8-8.6 9.8-11.8 7.5 Chihuahua, Yorkshire 

Terrier 

Mały 7.8-9.5 11.4-14.2 9 
Chihuahua, Yorkshire 
Terrier, pudel, 
pomorskie 

Średni 9.0-11.0 13.7-16.5 11 
Maltańczyk, Shih 
Tzu 

Duży 9.6-12.2 16.2-18.5 12.2 
Sznaucer miniaturowy, 
pekińczyk 

Duży 11.8-13.4 18.1-20.8 13.8 
Sznaucer, cocker 
spaniel angielski 

Duży 13.0-14.5 20.5-23.2 15.7 Beagle 

Ogromny 17.0-18.9 30.0-33.0 23.6 Husky 

 

18.5-20.5 34.6-38.2 25.6 Labrador, Retriener 

 

21.6-24.4 36.2-39.3 27.5 
Golden Retriener, 
owczarek 
staroangielski  



 

Waga referencyjna dla psów 
Duży pies (wysokość ciała powyżej 24 cali, waga powyżej 88 funtów) 
Średni pies (wysokość 16-24 cali, waga 24,2-66 funtów) 
Mały pies (wysokość 10-16 cali, waga 8,8-22 funtów) 
Mini pies (wysokość poniżej 10 cali, waga poniżej 8,8 funta) 
 

Urządzenie zostało zatwierdzone do użytku w krajach 
UE i dlatego posiada oznaczenie CE. Cała niezbędna 
dokumentacja jest dostępna na stronie internetowej: 
www.obroza-elektryczna.pl Zmiany parametrów 
technicznych, funkcji i błędy w druku są zastrzeżone. 
Serwis i dystrybucja 
Reedog s.r.o 
Sedmidomky 459/8 
101 00 Praga 10 
Czechy 
Tel: +48 579 061 399 
E-mail: info@obroza-elektryczna.pl 

 


